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15Bamboo Roman Shade
Store roman en bambou
Persiana romana de bambú

CLEANING
May be cleaned with vacuum
attachment or duster.

Installation Instructions
Instucciones para instalar
Directives d’installation

ENTRETIEN
Peut être nettoyé à l’aide d’un 
aspirateur ou d’un plumeau.

LIMPIEZA
Se puede limpiar con una aspira-
dora o con un sacudidor.

INSTALL CORD CLEAT (Optional)
Find a convenient place several 
centimeters out from the right
hand side of the shade and about 
1/4 of the way up from the 
bottom. Hold the cord cleat up 
parallel with the window frame. 
Mark dots through the holes. 
Make pilot holes and put the cord 
cleat up with two small screws. 
Cord can be wound in figure 
eights around the cord cleat to 
hold shade at desired height.

INSTALLATION DU TAQUET À 
CORDON (FACULTATIF)
Trouver un endroit adéquat à 
quelques centimètres de la 
bordure droite du store, à 
environ 1/4 de sa longueur à 
partir du bas. Tenir le taquet à la 
verticale et parallèlement au 
cadre de la fenêtre. Marquer 
des points à travers les trous. 
Percer des trous de guidage 
dans ces points et monter le 
taquet à l’aide de deux petites 
vis. Les cordons peuvent être 
enroulés en forme de huit 
autour du taquet afin de retenir 
le store à la hauteur désirée.

INSTALE EL SUJETADOR DEL 
CORDÓN (Opcional)
Busque un lugar conveniente con 
varios centímetros de espacio hacia 
la derecha de la persiana y alred-
edor de 1/4 de espacio hacia arriba 
de la parte inferior. Sostenga el 
sujetador del cordón paralelo al 
marco de la ventana. Marque 
puntos a través de los agujeros. 
Haga orificios guía y coloque hacia 
arriba el sujetador del cordón con 
dos tornillos pequeños. El cordón 
se puede enrollar en forma de 
ochos alrededor del sujetador del 
cordón para sostener la persiana 
en la altura deseada.

TOOLS NEEDED
1. Tape Measure
2. Drill & 1/16” bit
3. Pliers
4. Pencil

OUTILS REQUIS
1. Ruban à mesurer
2. Perceuse électrique et
    mèche de 1/16 po
3. Pince
4. Crayon

HERRAMIENTAS NECESARIAS
1. Cinta métrica
2. Taladro y broca de 1/16”
3. Pinzas
4. Lápiz

A.

B.

C.

D.

E.

3/4”
1,905 cm

1/2”
1,27cm

HARDWARE

A. MOUNTING BRACKET
23”– 52” = (2)
60”– 72” = (3)

B. BRACKET SCREWS
23”– 52” = (8)
60”– 72” = (12)

C. CLEAT SCREWS
All Sizes = (2)

D. WING NUTS
23”– 52” = (2)
60”– 72” = (3)

E. CORD CLEAT
All Sizes = (1)

Fig. A

Fig. B

Fig. C

Fig. D

Step 1
Place bracket on the shade by 
putting bolt through hole on top 
of shade. Secure and tighten the 
bracket using a wing nut. (Fig.A)

Brackets can be mounted behind 
shade (Fig.A) or brackets can be 
mounted to the side of shade 
(Fig.B)   

Step 2
With brackets attached to the 
shade, hold the shade against 
the window where the shade will 
be mounted. Mark position of 
brackets with a pencil. Remove 
brackets from shade.

Step 3
Place brackets at pencil marks. 
Predrill small holes for screws. 
Brackets may be mounted to 
ceiling (Fig.C) or brackets may 
be mounted to wall (Fig.D). 
Screw brackets into place.

Step 4
Mount shade with wing nuts, as 
in Step 1. If shade and brackets 
do not align properly, loosen 
screws on brackets. Slide bracket 
back and forth until shade is 
aligned.

QUINCAILLERIE

A. SUPPORT DE FIXATION
23”– 52” = (2)
60”– 72” = (3)

B. VIS DE SUPPORT 
23”– 52” = (8)
60”– 72” = (12)

C. VIS DU TAQUET 
Toutes les dimensions = (2)

D. ÉCROUS À AILETTES
23”– 52” = (2)
60”– 72” = (3)

E. TAQUET DU CORDON.
Toutes les dimensions = (1)

Étape 1
Placer un support sur le store en 
insérant le boulon à travers le 
trou au sommet du store. Fixer 
et resserrer le support à l’aide 
d’un écrou à ailettes (fig. A).

Les supports peuvent être fixés 
derrière le store (fig. A) ou sur le 
côté du store (fig. B).

Étape 2
Une fois les supports fixés aux 
stores, ternir le store contre la 
fenêtre, là où il sera fixé. 
Marquer l’emplacement des 
supports à l’aide d’un crayon. 
Retirer les supports du store.

Étape 3
Placer les supports vis-à-vis les 
marques de crayon. Percer des 
trous de guidage pour les vis. 
Les supports peuvent être fixés 
au plafond (fig. C) ou au mur 
(fig. D). Fixer les vis en place.

Étape 4
Fixer le store à l’aide des écrous 
à ailettes, comme à l’étape 1. Si 
le store et les supports ne sont 
pas bien alignés, desserrer les 
vis sur le support. Glisser le 
support par un mouvement de 
va-et-vient jusqu’à ce que le 
store soit bien aligné.

HERRAMIENTAS

A. SOPORTE DE MONTAJE
23”– 52” = (2)
60”– 72” = (3)

B. TORNILLOS DE SOPORTE
23”– 52” = (8)
60”– 72” = (12)

C. TORNILLOS DEL SUJETADOR
Todos los tamaños = (2)

D. TUERCAS MARIPOSA
23”– 52” = (2)
60”– 72” = (3)

E. SUJETADOR DEL CORDÓN
Todos los tamaños = (1)

Paso 1
Coloque el soporte sobre la persiana 
pasando el tornillo a través del orificio 
que se encuentra en la parte superior 
de la persiana.  Asegure y apriete el 
soporte utilizando una tuerca mari-
posa. (Fig. A)

Los soportes se pueden montar 
detrás de la persiana (Fig. A) o en la 
parte lateral de la persiana (Fig. B).

Paso 2
Una vez los soportes montados en 
la persiana, sostenga la persiana 
contra la ventana donde se la vaya 
a montar. Marque con lápiz la 
posición de los soportes. Retire los 
soportes de la persiana.

Paso 3
Coloque los soportes en las marcas 
de lápiz. Perfore previamente 
orificios pequeños para los tornillos. 
Los soportes se pueden montar en 
el techo (Fig. C) o en la pared (Fig. 
D). Atornille en su lugar los soportes.

Paso 4
Monte la persiana con las tuercas 
mariposa, como se muestra en el 
paso 1. Si la persiana y los sopo-
rtes no se alinean correctamente, 
afloje los tornillos sobre los sopo-
rtes. Deslice de un lado al otro el 
soporte hasta que la persiana 
quede alineada.
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Canada Health Information 1-866-662-0666

For assistance with installation or missing parts, please call 1 (800) 860-1677
Pour obtenir de l’aide concernant l’installation ou des pièces manquantes, composez le 1(800) 860-1677
Para obtener ayuda con la instalación o si faltan piezas, comuníquese al 1 (800) 860-1677. 

MADE IN CHINA
FABRIQUÉ EN CHINE

HECHO EN CHINA
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